
 

 

Załącznik nr 1  

do umowy nr ___________ 

z dnia _________________ 

 

 

 OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA 

 

WARUNKI OGÓLNE: 

Zamawiający przekaże Wykonawcy (do dostosowania do potrzeb przedmiotu umowy): 

-pliki z logotypami, 

-podstawową grafikę programu, 

-nazwy miesięcy, dni, a także tłumaczenie zwrotów „dane osobowe” i „notatki” w języku słowackim 

-pliki Word z podstawowymi informacjami o programie 

-wykaz świąt, dni wolnych od pracy (słowackich), 

Przed przystąpieniem do produkcji docelowej artykułów objętych przedmiotem zamówienia  

Wykonawca przedstawi Zamawiającemu do akceptacji wizualizacje każdego artykułu. Wykonawca ma 

obowiązek uwzględniać i wprowadzać uwagi Zamawiającego do poszczególnych materiałów na etapie 

przygotowania/oznakowania/wizualizacji oraz projektów graficznych poszczególnych materiałów. 

 

TERMINY: 

a. W ciągu 2 dni roboczych od podpisania umowy Zamawiający przekaże Wykonawcy wszelkie 

niezbędne pliki drogą elektroniczną (mailem lub przez serwer ftp); 

b. W ciągu 5 dni roboczych Wykonawca przedstawi Zamawiającemu pierwsze wersje 

zamawianych artykułów; 

c. Zamawiający w ciągu 2 dni roboczych zatwierdzi projekty lub zgłosi uwagi; 

d. W przypadku zgłoszenia uwag Wykonawca w ciągu 2 dni roboczych dokona niezbędnych 

korekt i przedstawi Zamawiającemu poprawione projekty; 

e. Ostateczna akceptacja musi być dokonana w terminie do 06 sierpnia 2015; 



f. Wykonawca ma wykonać i dostarczyć przedmiot umowy pod wskazany adres do krakowskiej 

siedziby Wspólnego Sekretariatu Technicznego (ul. Halicka 9) do dnia 17 września 2015 roku i wnieść 

go do wskazanego pomieszczenia magazynowego. 

 

SPECYFIKACJA: 

1. KALENDARZ KSIĄŻKOWY na rok 2016  - 400 szt (250 w wersji PL, 150 w wersji SK) 

-Format – B5, 

- kalendarz szyty 

-Okładka: druk cyfrowy pełen kolor, jednostronny, folia błyszcząca dwustronna, druk na papierze 

satynowym 200g/m2 – między papierem, a tekturą umieszczona gąbka introligatorska dająca efekt 

wypukłości (1 i 4 strona okładki). Tło okładki białe. Na froncie w górnej części logotyp programu – 

odpowiednio do danej wersji językowej oraz poniżej rok, w dolnej grafika programu (zdjęcie masywu 

Trzech Koron), na samym dole nazwa funduszu (odpowiednio do danej wersji językowej). Na tyle 

okładki adres strony internetowej programu www.plsk.eu (w kolorze flagi Unii Europejskiej). Na 

grzbiecie nazwa programu (w kolorze flagi Unii Europejskiej) 

- pierwsza karta  – papier kredowy 70g/m2, matowy, druk pełen kolor dwustronny –podstawowe 

informacje o programie w dwóch językach: polskim i słowackim do dwóch wersji językowych 

(odpowiednio PL i SK); przygotowanie graficzne, formatowanie, skład, druk pełen kolor 

- strona na dane osobowe (dwujęzyczna – polska i słowacka); 

- strony z kalendarzem na rok 2016 i 2017, po dwanaście miesięcy (każdy w osobnym kwadracie) na 

stronie, czyli na jednej stronie rok 2016 a na drugiej rok 2017; kalendarium dwujęzyczne – po polsku i 

słowacku w obu wersjach językowych kalendarza; dni, które są wolne od pracy w obu krajach 

zaznaczone na bordowo, w przypadku świąt narodowych dzień i jego nazwa pozostają w kolorze 

czarnym natomiast są ujęte w bordową ramkę); 

- strony z kalendarzem na rok 2016 i 2017 w ujęciu miesięcznym (3 pionowe kolumny – 1 kolumna to 

jeden miesiąc, czyli 3 miesiące na jednej stronie); kalendarium dwujęzyczne – po polsku i słowacku w 

obu wersjach językowych kalendarza; zaznaczone wszystkie święta polskie i słowackie (dni, które są 

wolne od pracy w obu krajach zaznaczone na bordowo, w przypadku świąt narodowych dzień i jego 

nazwa pozostają w kolorze czarnym natomiast są ujęte w bordową ramkę); 

- strony z kalendarzem na rok 2016 układ: 1 dzień – 1 strona (sobota i niedziela po pół strony na 

jednej stronie). Na stronie z lewej, w lewym dolnym rogu kwadrat z kalendarzem na dany miesiąc z 

zaznaczonym delikatnie szarym paskiem danego tygodnia w miesiącu; zaznaczone wszystkie święta 

polskie i słowackie (dni, które są wolne od pracy w obu krajach zaznaczone na bordowo, w przypadku 

świąt narodowych dzień i jego nazwa pozostają w kolorze czarnym natomiast są ujęte w bordową 

ramkę); 

http://www.plsk.eu/


 

Na stronie prawej, w prawym dolnym rogu kwadrat z kalendarzem na kolejny miesiąc; zaznaczone 

wszystkie święta polskie i słowackie (dni, które są wolne od pracy w obu krajach zaznaczone na 

bordowo, w przypadku świąt narodowych dzień i jego nazwa pozostają w kolorze czarnym natomiast 

są ujęte w bordową ramkę). 

Kalendarium główne w języku polskim, angielskim i słowackim (w obu wersjach językowych 

kalendarza). Zaznaczone i opisane wszystkie święta polskie i słowackie (dni, które są wolne od pracy 

w obu krajach zaznaczone na bordowo, w przypadku świąt narodowych dzień i jego nazwa pozostają 

w kolorze czarnym natomiast opis święta w języku narodowym jest w kolorze bordowym); 

- druk środek: 2+2 (bordowo-czarny), papier kremowy offset 70g/m2; 

- zakładka: 1 haftowana tasiemka w kolorze białym, z logo Programu (logotyp pełen kolor, 

umieszczony naprzemiennie), szerokość tasiemki minimum 1cm 

- wycięty register; 

- perforacja narożna; 

- dodatkowe kartki na notatki (minimum 8); 

- pakowanie w pudełkach po 10 sztuk (osobno wersje PL, osobno wersje SK); 

 

 

KALENDARZ KIESZONKOWY na rok 2016 – 600 szt. (340 w wersji polskojęzycznej, 260 w wersji 

słowackojęzycznej) 

- format A6 (90 x 160 mm) (+/- 10 mm); 

-kalendarz szyty 

-tasiemka w kolorze flagi Unii Europejskiej 

-dodatkowo „spinająca” okładkę gumka w kolorze flagi Unii Europejskiej 



-układ kalendarium: po lewej stronie pierwsze 3 dni tygodnia z miejscem na notatki, w dolnym rogu 

cały miesiąc w układzie tygodniowym wraz z miejscem na notatki, po prawej stronie pozostałe 4 dni 

tygodnia z miejscem na notatki . Poszczególne dni oddzielone od siebie pogrubioną linią. 

-Okładka: druk cyfrowy pełen kolor, folia błyszcząca dwustronna, druk na papierze satynowym 

200g/m2 – między papierem, a tekturą umieszczona gąbka introligatorska dająca efekt wypukłości (1 

i 4 strona okładki). Tło okładki białe. Na froncie w górnej części logotyp programu – odpowiednio do 

danej wersji językowej oraz poniżej rok, w dolnej grafika programu (zdjęcie masywu Trzech Koron), na 

samym dole nazwa funduszu (odpowiednio do danej wersji językowej). Na tyle okładki adres strony 

internetowej programu www.plsk.eu (w kolorze flagi Unii Europejskiej) 

 Wyklejka /pierwsza karta – papier kredowy 70/m2, matowy – podstawowe informacje o programie 

(odpowiednio do danej wersji językowej); przygotowanie graficzne, formatowanie, skład, druk pełen 

kolor 

Wyklejka /ostatnia karta – papier kredowy 70/m2, matowy – mapa obszaru wsparcia programu 

(odpowiednio do danej wersji językowej); przygotowanie graficzne, formatowanie, druk pełen kolor 

karty kalendarza dwujęzyczne (w języku polskim oraz języku słowackim):pierwsza karta to karta z 

danymi teleadresowymi do wypełnienia przez użytkownika (imię i nazwisko, telefon, adres); kolejne 

dwie karty to skrócone kalendarium na rok 2016 oraz na rok 2017; karty na notatki (co najmniej 16 

stron); druk 2+2 (bordowo-czarny), papier kremowy offset 70g/m2; 

kalendarium główne w języku polskim, słowackim i angielskim. Zaznaczone i opisane wszystkie święta 

polskie i słowackie (dni, które są wolne od pracy w obu krajach zaznaczone na bordowo, w przypadku 

świąt narodowych dzień i jego nazwa pozostają w kolorze czarnym natomiast opis święta w języku 

narodowym jest w kolorze bordowym); 

Pakowane w pudełka po 20 sztuk; osobno wersje w języku polskim, osobno wersje w języku 

słowackim. 

 

KALENDARZ ŚCIENNY na rok 2016 – 150 szt 

- wymiary 55-60 cm szerokości x 70-75 cm wysokości 

- wersja dwujęzyczna (polsko-słowacka) 

- podkład– karton bielony 300-400g/m2, 

- karty miesięcy – każdy miesiąc ma swoją kartę (na górze nadrukowane w kolorze logotypy programu 

w języku polskim i języku słowackim, zdjęcie masywu Trzech Koron oraz rok i miesiąc w 

układzie1/2016 do 12/2016) zaś dołem nazwa funduszu w języku polskim i języku słowackim. Karty 

mają wycięcia na bloczki oraz dodatkowe wycięcie pozwalające na łatwe odrywanie karteczek 

kalendarium. Na karcie na górze nad każdą z kolumn kwadratów kalendarium znajduje się nazwa dnia 

tygodnia w języku polskim i języku słowackim, obok każdego z kwadratów kalendarium znajduje się 

cyfra dla danego dnia kalendarzowego, papier min.-200g/m2 

http://www.plsk.eu/


- kalendarium – żółte karteczki (tzw. Sticky notes w ilości min. 25 sztuk na każde pole, cięte w bloczki, 

klejone, o wymiarach 50X50mm (+/-5mm); 80-100g/m2 

- niedziele i dni, które są wolne od pracy w obu krajach zaznaczone na bordowo, w przypadku świąt 

narodowych dzień i jego nazwa pozostają w kolorze czarnym natomiast przy cyfrze daty pojawia się 

bordowe oznaczenie PL lub SK w zależności od tego, w którym z państw jest to dzień wolny od pracy) 

- oprawa na spirali , na spirali zawieszka do powieszenia kalendarza 

- pakowane po 10 sztuk w zbiorczych kartonach, każdy kalendarz zapakowany w kopertę kartonową 

Poglądowy szkic (nie uwzględniający wszystkich szczegółów opisu) 

 

KALENDARZ –PODKŁADKA POD MYSZ KOMPUTEROWĄ -  400 szt.  

 

Podkładka pod mysz z uchylnym wierzchem i dwunastoma kartami wewnątrz (do wyrywania), która 

pełni funkcję kalendarza. Format 230X180 mm (+/-5mm). Łączenie po dłuższym, górnym boku 

-wierzch: uchylna (do góry) przeźroczysta folia PCV o grubości co najmniej 0,3mm. W górnej części 

folii nadrukowany pasek w kolorze granatowym o szerokości 15mm (+/-2mm) a na nim w kolorze 

białym liczba (rok) 2016 oraz napisy w dwóch językach (partnerstwo dla wspólnego rozwoju; 

pogranicze w obiektywie) 



- środek: papier kreda 135g, matowy, 12 kart (do wyrywania) o jasnokremowym tle każda z pełno 

kolorowym indywidualnym nadrukiem oraz kalendarium na miesiąc poprzedzający, dany miesiąc i 

miesiąc następny w układzie:  

po lewej stronie jedno pod drugim kalendarium na miesiąc poprzedzający i miesiąc następny, pod 

kalendarium adres strony www.plsk.eu; środkiem zdjęcie skadrowane tak, by najwierniej jak to 

możliwe oddawało kadr oryginalny zdjęć dostarczonych przez Zamawiającego (w jednym z miesięcy 

będzie to mapa). Poniżej co najmniej dwukrotnie większe kalendarium na dany miesiąc (dopuszczalna 

jest wersja w układzie dwutygodniowym wzdłuż długości kalendarza). Dołem logotypy (w języku 

polskim i słowackim) a pomiędzy nazwa funduszu (w języku polskim i słowackim). We wszystkich 

kalendariach zaznaczone na czerwono niedziele i święta (dni wolne od pracy w Polsce i na Słowacji) z 

określeniem przy cyfrze (w postaci skrótów PL i/lub SK), w którym z krajów jest to dzień wolny od 

pracy 

- spód: antypoślizgowa pianka PCV, kolor szary lub biały lub czarny, grubość 1,5mm (+/-2mm). Druk 

jednostronny pełen kolor – grafika Programu (projekt do opracowania z wykorzystaniem przesłanych 

przez Zamawiającego materiałów – zdjęcie, logotypy i nazwa funduszu w dwóch językach). Po 

wyrwaniu kartek z poszczególnymi miesiącami pod wierzchnią uchylną folią pozostaje widoczna 

pełna grafika Programu  

- pakowane pojedynczo w woreczki foliowe, w zbiorczych kartonach po 50 szt. 

 

 

http://www.plsk.eu/

